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欧州連合日本政府代表部　特命全権大使

正木 靖

新年の御挨拶

　ベルギー日本人会会員の皆様、新年明けましてお
めでとうございます。昨年も、残念ながら新型コロ
ナウイルス感染症に追い回された一年となってしま
いました。皆様におかれましても中々通常どおりの
生活に戻れないストレスの多かった一年であったの
でないかと思います。引き続き状況は厳しいです
が、ワクチン接種の広まりもあり、今年こそ、少し
でも平和が戻る一年となりますよう心から祈念致し
ます。

　さて、私儀、一昨年１０月に当地に着任しました。
ベルギー・ブリュッセルは、今まで仕事で短期滞在
したことはありましたが、今回のように長期間暮ら
すのは初めてです。新型コロナウイルス感染症の中
行動は限られますが、滞在一年が過ぎ、日々新たに
学び、思うことも増えてきました。私の仕事上、接
触する人々は、ベルギー人に限らず、ＥＵの各国の
人たち、ＥＵと関係の深いＥＵ域外の国の人たちと
多岐にわたります。日々痛感しているのは、ブリュッ
セルは、本当に多様性の中心の地であり、人脈、情
報のハブであるということです。その歴史上、欧州
の首都と呼ばれることは学んでいましたが、多くの
人たちと話し、歴史を学び、その多様性に触れる中
で、どうしてこの土地が、今のような姿になったか
を、少しずつ肌身に感じる毎日です。

　ＥＵは、現在こそ、コロナ禍、移民、難民、法の
支配などの価値の問題など抱える諸課題の処理で、
揺れていますが、その粘り強さ、統合への執念は決
して消えることはありません。また、それなしに欧

州では平和が保たれないことを身をもって感じてい
ます。ベルギーは、まさにそのＥＵ統合の必要性を
歴史上最も身近に感じているところでしょう。戦後、
世界の平和と繁栄の基盤となってきた国際秩序が深
刻な挑戦を受ける中で、ＥＵの日本に対する期待は
高まっています。日本にとっても同様です。現在は、
経済のみならず、気候変動のような環境問題やデジ
タル、ＡＩなど最先端の技術分野での協力が深化し、
アジア、中東、アフリカなど地域の平和と安全をめ
ぐる問題についても協力して対処することばかりで
す。日本にとっては、米国と並んで、同じ価値を共
有するパートナーとして、ＥＵとの関係は、不可欠
な重要性を生んでいます。

　私が、この仕事を始めた１９８０年後半から９０
年前半にかけては、当時の日本のＥＣとの関係は、
貿易中心でした。それも日本の市場開放、日本から
の自動車の輸出制限など、重要ではありましたがと
ても狭い分野の関係ばかり、対立も多くとげとげし
い関係であったことをよく覚えています。それが、
１９９２年の単一市場完成を契機にＥＵは統合を進
め、その権限は広く強いものとなり、世界での存在
感も高まりました。２０１８年には、日本との間で
もＥＰＡ（経済連携協定）、ＳＰＡ（戦略的パートナー
シップ協定）という政治、経済を始め様々な分野で
関係を強化する協定に署名するなど、その関係はよ
り深いものとなりました。今は不可欠のパートナー
として、如何なる問題に関しても「日本はどう考え
るのか、協力できないか」と問われる毎日です。私
は、今まで、欧州各国との関係にも携わって参りま

https://www.infi-r.com/
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撤廃に向けて、少しでも緩和するよう働きかけるの
も私の大きな仕事の一つです。また、新型コロナウ
イルス感染症で対面の広報が難しい中、ＳＮＳを
利用した発信も大切です。私自身もツイッター（@
yasushi_m_Japon）で情報発信をしており、是非ご
覧下さい。

　ブリュッセルに住んでみて感じるのは、市内もそ
うですが、自然の多い穏やかな生活のできるところ
だということです。公園、森が多く、ロックダウン
の際は、近くの森を週末散歩するのが楽しみでした。
またベルギーの人たちは、本当に親切できさくな人
たちが多く、友人も少しずつ増えました。今まで、
東京、パリなど大都会での生活が多かった私には、
新鮮な楽しい驚きです。フライドポテト、コロッケ、
ビールと地元料理も、大好きですが、カロリーが多
いので、ご馳走されたときは、必ず、日本食でお返
しをして、バランスをとっています。この一年以上、
新型コロナウイルス感染症で殆ど国外には出られま
せんので、こうした地元でのおつきあいが楽しみで
す。たまに、市外に出ると、また、ブリュッセルと
異なる生活が感じられ、早くもっと訪れるようにな
ればよいと願っています。この地に初めて来たとき、
ブリュッセルの天気は「一日の中に一年がある」と
聞きましたが、本当にそうです。朝は、曇り、後、
晴れ、夕雨というパターンが結構多いです。散歩に
出るとき晴れていても一転雨になることも多く、荷
物になる傘を持っていくかの決断、これだけは小さ
な悩みです。昨年は、初めて夏の季節をゆっくり当
地で過ごし、その自然に囲まれた快適さを多少は堪
能できました。

　森の中に色々な動物を見つけるのも楽しみです。
白鳥を始めとした鳥はいうまでもなく、狐、リス、

したが、日本が外交を行うに当たっては、ＥＵ、ブ
リュッセルがどう考えているか、ということを常に
頭におき、ＥＵ各国とも議論をしていく必要が大い
に高まってきていると思います。当地でも私の相談
相手は欧州委員会の人たちばかりではなく、当地駐
在のＥＵ加盟国の大使との関係も益々重要になって
きています。

　この様な仕事の中で、もう一つ強く感じるのは、
ＥＵの人々の日本に対する関心の高さです。これ
は、今までのポストでもそうでしたが、この地で多
くの人に接する中で毎日痛感することです。日本食、
ポップカルチャーを始めとした日本文化、日本語、
皆さん、知識欲旺盛で、時にはすぐには答えられな
いような難問を聞いてきます。これは、日本にとっ
て、本当に嬉しい限りです。また、日本の外交にとっ
て、相互信頼を築くために大変重要なことです。私
も、ＥＵの各国の人たちに少しでも日本のことを広
く、深く知って貰うことが重要だと考え、日本食材、
日本酒、日本文化の発信に努めています。その反応
は、好意的なものであり、これが、更に、日本製品
のＥＵの中での販路拡大、日本企業の支援に少しで
も繋がればと全力を挙げています。残念ながらコロ
ナ禍で、日本を訪れることができず、ストレスを抱
えている人にも多く会います。彼らには、各地の日
本食材、日本酒を味わって貰い、日本を旅した気持
ちになって貰う、制限がとければ、是非訪問しても
らいたいと思い、おもてなしをしています。加えて、
ＥＵの人々は探求レベルも高いので日本食材、日本
酒についても、今まで知らない質の高いもの、ＢＩ
Ｏのもの、日本古代伝来の技術からできる健康によ
いものを少しでも広められればよいと思って日々努
力しています。一方において、日本産食品などに対
するＥＵの輸入規制は残っており、これを将来的な

http://www.infi2.com/
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ハリネズミと思いがけない動物を見つけたときの喜
びは言葉に言い表せません。また、さすがに、自転
車の国、森も自転車で駆け抜ける人たちの多いこと、
馬もそうですが、自然に囲まれた静かな生活は、コ
ロナ禍の中、うらやましい限りです。

　さて、今年は、どの様な一年となるでしょうか。
まずは、コロナ禍が、一刻も早く収まり、少しでも
普通の生活が復活して、経済が活気を取り戻し、人々
の往来が戻ることを願いたいと思います。去年は、
Ｇ７が英国、Ｇ２０がイタリアと、主要国際会議が
欧州で行われる欧州年でした。今年もＧ７はドイツ
が議長国です。また、今年前半のＥＵの議長国はフ
ランスです。インド太平洋、気候変動、新型コロナ
ウイルス感染症対策、貿易など、日本とＥＵの協力
の深化は、世界にとっても必要不可欠なものとなっ
てきています。この欧州の首都のブリュッセルで、
日本とＥＵのパートナーシップの強化のため引き続
き邁進したいと思います。皆様の御支援どうぞよろ
しくお願いします。

　最後になりましたが、ベルギー日本人会の皆様の
ご健勝、今年一年の幸せを心からお祈りさせていた
だきます。一日も早く、多くの皆様と対面でお会い
し、お話が出来る日がくることを心待ちにしていま
す。

正木 靖特命全権大使

欧州連合日本政府代表部

https://www.tagawa.eu
https://www.tagawa.eu/


大使館

電話又は葉書

登録・投票は
簡単です

詳しくは、
TEL：
Mail：

または
まで。外務省　在外選挙 検索

1.平成22年5月に憲法改正国民投票法が施行されました。在外選挙人証をお持ちの方は国民投票にも投票できます。
2.平成30年6月から出国時登録申請が始まりました。国外転出する際に市区町村の窓口で申請できます。

外
務
省

投票用紙等を事前に請求して、
記載の上、登録先の選挙管理
委員会へ郵送する方法。

・旅券
・申請書
・居住している事を
 証明できる書類
　（在留届を提出済の方は
　不要です。）

※申請書や選挙人証が海外・国内を往復するため受取までに数か月かかります　※選挙人証受取は郵送又は窓口での受取が選べます

+32-(0)2-513-2340
cs.japan@bx.mofa.go.jp

在ベルギー日本国大使館

選挙人証用意する物

郵便等投票

直接日本大使館・総領事館
（領事事務所）に出向いて

投票する方法。

在外公館投票

一時帰国した方や帰国直後で転入
届を提出して3か月未満の方は、
日本国内でも投票できます。

日本国内で投票

申請者の上記書類と署名入り在外選挙人名簿登録申請書と申出書※、代理の方の旅券を御用意ください。
※申請書と申出書は領事窓口または総務省のホームページから入手できます。

海外からの投票には、事前に在外選挙人名簿登録が必要です。
登録には、３か月程度かかる場合がありますので、ぜひ今手続きを！

在外選挙登録資格
❶満18歳以上で　 ❷日本国籍を持っていて
❸海外に3か月以上お住まいの方（出国時登録申請を除く）
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森 耕治
「窓辺で手紙を読む女」フェルメール ベルギー王立美術館公認解説者

西欧絵画の楽しみ方　87

　これは、１月に都立美術館で公開予定のフェル
メールの「窓辺で手紙を読む女」です。2017 年か
ら行われた修復によって、背後の白い壁から、制作
後に何者かによって消されたキューピッドの姿が現
れました。上野に見に行くことを楽しみにされてい
るフェルメール・ファンも少なくないことでしょう。
この機会に、画中画のキューピッドの分析も含めて、
詳細に解説することで、作品の正しい理解と、鑑賞
に役立てていただければと思います。

画面解説
　場所はデルフトのお金持ちの家です。美しい緑と
黒のドレスを着て、召使いに髪も結ってもらった若
い奥様が、一人で窓際で手紙を読んでいます。開い
た窓から差し込む陽光に、顔が照らされているにも
かかわらず、彼女の横顔も、開いた窓に映った表情
も、決して明るくありません。どうやら愛人からの
良くない知らせの様です。
　描かれた狭い部屋は、右側をグリーンの大きな
カーテンが上下に貫いて、前面には、テーブルの上
に高価なオリエントの絨毯が、無造作に投げかけら
れています。更にその上には、中国製と思われるブ
ルーの磁器の大皿が乗せられて、リンゴやナシが盛
られています。傾いた皿からは、果物がこぼれ落ち
て、そのうちの１個のナシは、半分に切られて、種
がむき出しになっています。リンゴは寒冷なオラン

ダやベルギーでは、庭に勝手になる果物で、最もポ
ピュラーな果物ですが、これを、後で説明する「偽
りの愛」のアレゴリーと看做せないわけでもありま
せん。
　左の窓枠と開かれた窓は、周到に計算された線遠
近法によって、狭い室内に、他の小道具と共に、見
事な奥行きを醸し出しています。注意して見ると、
左上に垂れた赤いカーテンは、窓にいったん引っか
かった後、窓の反対側に垂れて、臨場感を増してい

「窓辺で手紙を読む女」フェルメール　1658-59 年

ドレスデン絵画館

https://www.jal.co.jp/flights/ja-be/flights-from-belgium?utm_source=BRU&utm_medium=dir-sitedirectbanner&utm_campaign=12_fr_p-pov_fy21_q4_|fare172|fr:jp|_0_04-traffic-driving_uf_routes&utm_content=0_eur_0_direct_0_0_0_0_multiplatform-desktop-mobile-tablet_0__0_0_0
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ます。
　また左端に置かれた、ライオンの象がつけられた

「スペイン椅子」も、効果的な空間処理です。

画中画のキューピッドに託されたメッセージ
　右上に描かれた画
中画には、地面に投
げ 捨 て ら れ た 仮 面
と、右手に弓を持つ
キューピッドの姿が
描かれています。こ
れ は、16 世 紀 末 か
ら 17 世紀初頭にか
けて、フランドルで
活 躍 し た 画 家 オ ッ
トー・ウァン・ヴェー
ン が、1606 年 に 出
版した、版画付きの
本「人間の愛の象徴
集」で使った挿絵の
コピーです。
　また同様の画中画
は、フェルメールの
別の作品「眠る女」
で も 使 わ れ て い ま
す。オットー・ウァ
ン・ヴェーンのアト

リエでは、1594 年から 1600 年まで、後の巨匠ルー
ベンスが修行したことが知られています。
　フェルメールは、絵を見る者が容易に理解できる
ように、画中画に、その理解の鍵を与えることを常
套手段としていました。そこで、元の絵となった、
オットー・ウァン・ヴェーンの「人間の愛の象徴集」
まで遡って、フェルメールの真意を探ってみます。

　このイラスト付きの本の初版は 1606 年発行で、
1667 年に、ブラッセルでラテン語と仏語の対訳付
きで再版されました。その再版の中で、画中画に該
当する 55 から 56 ページの「誠実さ」の写真を添
付しました。

　右のページには、野原に立つキューピッドが、左
足で仮面を踏みつけて、左手で指輪をつまんで、観
客に見せている姿が描かれています。
左のページには、そのイラストの解説が、次のよう
に書かれてあります。

誠実さ
　「偽の顔と、訓示と行いは、キューピッドが知っ
ている。汝の本心を隠すことはできない。ギュゲス
が偽りの指輪で行ったように、見せかけの愛では、
口先だけの本心を隠すことができない。」
　ここに書かれた「ギュゲスの偽りの指輪」という
言葉が、フェルメールの絵を正しく理解する鍵とな

 

UIJIN BEER 初陣
330ml, Alc 6.0% 
ベルギー産酵⺟と手間をかけたホッピング手法

により華やかでフルーティーな印象を持つビー

ルです。大⻨⻨芽と⼩⻨⻨芽の絶妙なブレンド

により醸し出されたフレッシュかつ奥深い味わ

いをお楽しみください

UIJIN YUZU BLOND 初陣柚子ブロンド
330ml, Alc 6.5% 
初陣同様にベルギー産酵⺟を使い、丁寧なホ

ッピング手法で醸造された大⻨⻨芽 のブ

ロンドビールです。ホップと同時に高知県産

柚子の皮の部分だけをビールに漬け込み、爽

やかな苦味を引き出しています。

  

お買い求めは下記食品販売店でお願いします 
田川（ブルガット、ストッケル、デルタ）

Asia Supermaekrt (Rixensart) FRESHMED (Etterbeek) 

商品のお問い合わせ先；info@riobrewing.jp 
レストラン、量販店様のご注文は 
Foodex Belgium SPRL 電話 02 721 14 21まで 

mailto:info%40riobrewing.jp?subject=
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ります。この「ギュゲスの指輪」というのはプラト
ンの著作「国家」の第二巻に記された有名なエピソー
ドです。当時の知識人なら知っていても不思議では
ないエピソードです。

　「国家」に書かれた「ギュゲスの指輪」の個所を
抜粋して訳してみました。

プラトン「国家」第二巻
　ギュゲスは、リュディア王に仕える羊飼いだった。
地震をともなった嵐に見舞われた後に、地表が裂け
て、彼が羊に草を食べさせていた近くに空洞ができ
た。それに驚いた彼は、空洞の中に下りて、そこで
見た驚くべきことを語った。その中に青銅の馬の話
があった。
　その馬の中は空になっていて、窓がついていた。
そこから中に入ってみると、そこには、普通の人間
よりも大きな裸の死体があった。死体は、ただ一つ、
金の指輪をつけていた。羊飼いは、死体からその指
輪を外すと、青銅の馬から抜けだした。
　さて、羊飼達が、王様に羊の群れのことを報告す
る月例の集まりがあった時、彼は、他の羊飼いたち
の間で、偶然、指輪の玉受けの部分を内側に回した
ところ、彼は見えなくなってしまった。他の羊飼達
は、彼がもう帰ってしまったと話していた。驚いた
彼は、指輪の玉受けを外側に回したところ、また姿
が見えるようになった。（中略）
　指輪の力を知った羊飼いは、その直後に、王の伝
令係となった。そして王宮につくと、お妃を誘惑し
て、お妃と共謀して王を暗殺し、王権を簒奪した。

まとめ
　「ギュゲスの指輪」の粗筋を読んでお分かりになっ
たと思いますが、画中画に描かれた仮面を踏みつ

けるキューピッドの姿
は、よくある、善良な
女性を騙す悪い男を象
徴的に描いたものでは
ありませんでした。正
確には、夫のいる女性
が、卑しい身分の男と
不倫をして、夫である

国王を暗殺してしまうという話です。このエピソー
ドだけを考慮するなら、フェルメールが言わんとし
たことは、不倫への戒めと、誠実な愛の尊さだと考
えがちです。世間一般の通説も大体そのようになっ
ています。
　でも単に不倫物語なら、ギリシャ神話には、もっ
と分かりやすいエピソードがたくさんあります。精
力絶倫だったゼウスの不倫物語は、数えきれないほ
どあります。フェルメールが、この作品で、あえて、
プラトンの「国家」に取り上げられた逸話を、画中
画として使ったのには、さらに深い意味がありそう
です。
　ここで、「ギュゲスの指輪」のエピソードが、「国
家」でどのように紹介されているか確認してみま
しょう。「国家」は、「正義について」という副題が
ついています。プラトンの兄グラウコンが、ギュゲ
スのような、不正を働いて社会の頂点にたどり着い
た人物と、正義を貫いたが、何の名誉も富も得られ
なかった人物と、どちらが良い人生を送ったかとソ
クラテスに尋ねました。
　つまり、「ギュゲスの指輪」のエピソードは、単
純に不倫や偽りの愛を表しているのではなく、「正
義の男」とは何なのかという、問題提起をしていま
す。正義とは、社会的、経済的な不都合も顧みず、
道徳と法律を遵守することではないのか。もし不正
が暴かれない手段を持ったなら ( つまり透明人間に

広告を募集しております。
掲載ご希望の方は前もって、日本人会事務局へご連絡の上、以下の枠内に編集したＰＤＦファイル（カラー、

リンク可）を日本人会事務局（jimukyoku@nihonjinkai.be）へご送付下さい。

Size Member Price Non-Member Price
1/4 Page（縦 60 × 横 198 mm) 60 € 170 €
Full Page (A4)（縦 297 x 横 210 mm） 200 € 450 €

　原稿締切は原則会報発行月の前月１日です。　詳細は日本人会事務局までお問い合わせ下さい。
会報委員会



日本人会会報 2022 年 1 月号　401 号

9

●
● ●

●

日本人会会報 2022 年 1 月号　401 号

9

市と比べても経済の落ち込みが激しく、当然絵画
マーケットも縮小して、フェルメールは経済的な苦
境に立たされることになりました。また 1665 年に
は、英国との間に第二次英蘭戦争が起こり、それに
乗じたフランスのルイ１４世は、オランダに軍隊を
送って征服を試みました。
　度重なる戦争で疲弊していたデルフトに、さらに
追い打ちをかけたのが、1654 年に発生した、デル
フトの町の火薬庫の大爆発です。この爆発によって、
数千人ともいわれる死傷者が出て、「デルフトの眺
望」で有名な、町の新教会を含む、多くの建物が甚
大な被害を受けました。
　「窓辺で手紙を読む女」は、この様な 戦争と不況、
火薬庫の大爆発と言う幾多の困難の中で制作された
のです。この歴史的事実と。「国家」の筋書きを念
頭に置くなら、フェルメールが画中画に託したメッ
セージには、単に偽りの愛への戒めだけではなく、
さらに奥深いところに、大変な社会情勢の中でも、
悪事に手を染めず、たとえ苦しくても、正義を守っ
て生きようとする、彼の生き様が表されていたと思
います。

なったなら )、それを悪用して、不正の数々に手を
染めても良いのか、という問いかけです。
　とりわけ、この絵が制作された 1650 年代は、オ
ランダの「黄金の世紀」が終わって、社会不安と経
済の落ち込みが、加速度を増しながら深刻化して
いった時期でした。
　まず 1651 年に英国が制定した航海条例は、当時、
海外貿易と植民地によって繁栄を極めていたオラン
ダ東インド会社の勢力をそぎ、英国が制海権を握っ
て、植民地貿易を守る目的がありました。この条例
によると、英国植民地の産物は、英国にのみ輸出で
きて、使用する船舶は、英国人が多数を占める英国
籍でなければなりませんでした。その目的の為には、
英国は武力でオランダ船舶の攻撃や拿捕も行いまし
た。
　そして 1652 年に勃発した第一次英蘭戦争（1652-
54）では、英国海軍が圧倒的に優勢となり、オラン
ダは、航海条例に従わざるを得なくなりました。こ
の敗北によって、後に「黄金の世紀」と呼ばれたオ
ランダの繁栄は、斜陽を迎えることになりました。
特に内陸の貿易港として栄えたデルフトは、他の都
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　伝説の黒人ダンサー＆歌手のジョセフィン・ベー
カー（1906 − 1975）が、先の 11 月末日、フラン
ス歴代の偉人たちが祀られている霊廟パンテオンに
新たに加えられ、大きな話題となった。未曾有の犠
牲を出して大戦が終わり、抑圧と沈鬱からようやく
解放され自由をむさぼる 1920 年代の狂瀾のパリ。
そこにアメリカからやってきて、まだ誰も見たこと
がなかったチャールストンを披露して人々の度肝を
抜き、一夜にしてパリ中を虜にしたジョゼフィン・
ベーカー。今回は、そんな時代の寵児と無名時代の
シムノンが熱愛関係にあったという話題である。
　第二次大戦中はレジスタンス運動の一役を担い、
50 〜 60 年代にはキング牧師率いるアメリカ公民権
運動を大いに支持し、晩年は世界中から孤児たちを
集め養育したりと、在りし日のパフォーマンスのみ
ならずこうした道義上の功績が、死後 45 年以上経っ
た今回の殿堂入りにつながったと言われている。

　とはいえ、ジョゼ
フィン・ベーカーの
文句なしの業績とい
えば、やはり、かの
有名な〈バナナ〉ス
カートでほぼ裸体の
ままステージを踊り
まくり、かと思えば
突 如 変 顔 や 滑 稽 な
ポーズでおどけてみ
せるギャップでドッ
カンドッカンウケま
く る、 そ ん な セ ク

シー・ワイルド・コメディアン３拍子揃ったエンター
テイメントを世に披露したことだろう。
　その頃、リエージュの田舎からやってきて花の
パリで未来の文豪を夢見る野望たっぷりの 23 歳の
ジョルジュ・シムノンも彼女に熱狂し魅了された観
客の一人だった。彼が他のファンと違ったのは、客
席で見ているだけにとどまらず、楽屋へ押しかけて
行って話し込むという大胆不敵な行動力を持ち合わ
せていたことだ。かたや、金持ちやプレイボーイが
常時取り巻くスーパースター。かたや日銭を稼ぐ貧
乏文士。ところがこれがパリの魔力。一瞬の一目惚
れだったという。二人は夜毎ビヤホールからナイト
クラブへと渡り歩き、シムノンは愛人兼秘書となっ
て始終ジョセフィンに付き添い、彼女のためにとき
にはレビュー評を翻訳したり、アメリカの家族への
送金を手伝ったり、あるいは自ら編集長となって

「ジョゼフィン・ベーカー・マガジン」なる雑誌の
発行にたずさわったりなどなどしていたが、それ以
外の時はひたすらセックス ...SEX & SEX...
　シムノンの翻訳を数多
く手がけた長島良三によ
る伝記『世界のすべての
女を愛している』（白亜書
房）によれば、とにかく
二人は精力絶倫で、ジョ
ゼ フ ィ ン の セ ッ ク ス は、
力の限り生きる歓びを発
散する、圧倒的な迫力だっ
たという。
　ジョルジュ・シムノン

藤野 ユミリ
書籍編集熱愛！ジョゼフィン・ベーカーとジョルジュ・シムノン　

〈ベルギーもの〉なんでも読書案内　97

【食料品・持ち帰り弁当】

  120 Rue kelle, 1150 Bruxelles 120 Rue kelle,1150 Bruxelles          17 Rue des begonias, 1170 Bruxelles

  TEL： 0490.11.9026 TEL&FAX : 02.771.7224          TEL&FAX : 02.660.0666

  火～土:10h-20h　（19h-20h予約の方のみ） 火～金:10h-18h / 土:10h-19h          火～金:10h-18h / 土:10h-19h

   (月曜・日曜・祝祭日休み) (月曜・日曜・祝祭日休み)           (月曜・日曜・祝祭日休み)

【ヘアーサロン】 【食料品・持ち帰り弁当】 

TAMAKI    けんちゃん はるちゃん　　

http://sowatrading.be/en/
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といえば、もちろん〈メグレ警部シリーズ〉だが、
それ以外に純文学も含め数多くの長編短編を世に残
している。無名時代から方々に書きまくり、多い時
には一日８本書き上げたというほどの仕事の早さ。
数多いのは著作ばかりでなく、100 人斬りを優に超
える 1 万人の女性遍歴を自ら誇り、「ひと仕事終え
て、さあこれから女のところへ行くのだと思いなが
ら階段を降りて行く」その瞬間に無上のよろこびを
感じていたというほどの女好き。女が仕事の活力源
だった。
　さて、今回のパンテオン入りの一件でジョセフィ
ン・ベーカーにまつわるタイムリーなドキュメント
番組をテレビで見たが、その洗練されたダンス・パ
フォーマンスとサービス精神たるや、なんとプロ
フェッショナルなことか。
　腰にバナナを巻きつけただけの姿に拍手喝采する
観衆のそれは、同時に、「人間動物園」と根っこを
同じくするアフリカ系などに対する帝国主義的レイ
シズムが横行していた時代の負の遺産……ジョセ
フィン・ベーカーの登場にはそんな見方がつきま
とっていたものだが、今回改めて彼女のパフォーマ
ンスを見て、思った。もしかしたら彼女は米国のそ
れとは一風違ったパリのレイシズムとある種の共犯
関係みたいな、つまり黒人ダンサーとしての注目度
を最大限利用したのではないかしら。米国ミズー
リーに生まれた時から差別や偏見による苦渋を舐め
てきた彼女が、今度はパリ的レイシズムにまんまと
乗っかって、たとえバナナでサルのようなものを
演出したところで、「見世物」的悲壮感とは別もの
の、したたかなショーマンシップがそこにはあり、
抜群のセンスと超絶技巧のダンスで扇情的な悩殺パ
フォーマンスを芸の高みに昇華させ、堂々とスター
ダムを駆け上がっていったような。
　少なくとも、彼女のくるくるよく回る大きな目と
シムノンとの経緯を知る限り、彼女は力の限り生き
る歓びを発散していた。



                                                                      （ 新規赴任者用 ） 

     アパートをお探しですか？ 
 
SOMAPREM のハウジング・デスクをご利用ください。 

SOMAPREM ハウジング・デスクでは、全て日本語で、物件のご紹介から契約時の立会いまでの 

サービスを、無料で実施致しております。 

アパートをお探しの方は、下記の物件訪問申込書にてお申込ください。 

 

 

 

             物件訪問申込書 
 
氏名： 

電話：                    携帯；             e-mail；     

会社名 

 

 

ご希望の物件タイプ 

 

*家具つき、家具なし 

*寝室の数（１，２，３，４，５、） 

*ガレージ台数(１台、２台)  

 

*ご予算（家賃+公益費） :          € 

*予定滞在年数 : 

*入居予定日   : 

*ご希望の地区 

  Woluwe-St-Lambert,Woluwe-St-Pierre,Auderghem,Etterbeek,Ixelles,Uccle,その他（   ） 

*お子様の学校 

  日本人学校、インターナショナル、現地校、その他（         ） 

 

物件を訪問できる日； 

 

その他（特別の希望や要求事項をお書きください。） 

 

 

 
 
 
 
    

 

Mail to ;  euroyamada@gmail.com 
 

SOMAPREM Housing Desk（不動産認可番号 :501131） 

Bld du Souverain,304/38   1160 Bruxelles 

携帯：0496.656.206      E-mail: euroyamada@gmail.com 

www.somaprem-realestate.com 

mailto:euroyamada%40gmail.com?subject=
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1 月 13 日（木） 役員連絡会 ＷＥＢ会議
1月 16 日（日） 美術部「ホックニー展ギャラリーガイド」 Bozar
1 月 17 日（月） 第 2回健康セミナー ＷＥＢセミナー
1月 18 日（火） 2021 年度第 3回理事会 ＷＥＢ会議
3月 7日（月） 役員連絡会 -
3 月 8日（火） 2021 年度第 4回理事会 -
5 月 6日（金） 役員連絡会 -
5 月 10 日（火） 2021 年度第 5回理事会 -
6 月 15 日（水） 役員連絡会 -
6 月 17 日（金） 2021 年度第 6回理事会 /2021 年度総会 -

● 2021 年度理事会開催日は、原則として９、１１、３、５月の第 2火曜日、1月のみ第３火曜日。

　　時間：16時～ 　場所：日本人学校

日程	 	 	 内容	 	 	 	 	 	 	 　			　場所	

日本人会関係行事予定

告知板 このページは、会員の皆様の情報交換の場です。
　・各種同好会の案内、募集
　・同窓会の案内通知
　・各種イベントの案内

　・求人／求職
　・譲ります／譲られたいなど、
　　どしどしお寄せ下さい。

200 字以内にまとめて下記宛送付下さい。
e-mail:　jimukyoku@nihonjinkai.be
＊紙面の都合上、編集することもありますので、
ご了承ください。

●ベルギー・日本人カトリックコミュニティーから
のお知らせ

「集会祭儀」
              日時： １月９日（日）、２月６日（日）、３月

６日（日） 11：30 〜 12：30
              場所： ブリュッセル・スクート会修道院

（Mission de Scheut ）聖堂
              住所：  Chaussée de Ninove 548, 1070 Bruxelles

「新約聖書勉強会」ブラザー・ジュリアーノと読むマ
ルコ福音書
              日時： 1 月・２月共、日にち未定（face book

で要確認）、14 時〜 16 時
              場所：「福音の小さい兄弟会」
              住所：  Av. Clémenceau 70, 1070 Bruxelles       

( 地下鉄 Clémenceau）

ときに内容が変更されることがありますので、下記
にてご確認ください。 

http://www.facebook.com/
groups/592349231569301/
nihongomisa.be@gmail.com  または、長南恵子

（0486 ー 775750）



 
日本人のための仏語講座(2022年 2月-2022年 6月) 
 
オンラインにてのフランス語の文法のクラス（+日常会話） 
 
木曜日クラス 9 時 30 分から 11 時 あるいは、11 時半から 13 時までのクラス 
（17 回にて€425 テキスト代が加わります。） 
2 月 10 日 17 日 24 日  3 月 10 日 17 日 24 日 31 日 
4 月 14 日 21 日 28 日  5 月 5 日 12 日 18 日  6 月 2 日 9 日 16 日 23 日 
 
金曜日クラス 9 時 30 分から 11 時 あるいは、11 時半から 13 時までのクラス

（18 回にて€450 テキスト代が加わります。） 
2 月 11 日 18 日 25 日    3 月 11 日 18 日 25 日 
4 月 1 日 15 日 22 日 29 日   5 月 6 日 13 日 19 日 27 日 6 月 3 日 10 日 17 日 24 日 
 
 
木曜日あるいは金曜日の９時半から、あるいは 11 時半からの９０分の授業です。

初めての方のクラス・中級クラス・上級クラスに分けてオンラインにて文法と 
日常会話を教えさせて頂きます。ご興味のある方はお問い合わせください。 
 
 
お申し込みは、メールにてご希望のクラス、お名前、お電話番号、ご希望の曜日、

ご希望のレベルをお知らせください。ご質問は下記のメールにてお願い致します。 
 
 
申し込み先  
tél  (02) 346-1801    渡邊 
shizuka.watanabe@brutele.be 

 
 

mailto:shizuka.watanabe%40brutele.be?subject=
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編集後記

　気温が下がり、本格的な冬が始まりましたが、会員の皆様はいかがお過ごしでしょうか。今、私がこ
の編集後記を書いている 11 月末は、正にベルギーの子供たちにとって一年で最も重要なイベント、聖二
コラスの直前です。私の夫はベルギー人で我が家も勿論聖ニコラスを祝います。９歳の娘と５歳の息子は、
既に 11 月中旬に聖二コラス宛てに欲しいおもちゃのリストを載せた手紙を送り（各地の郵便局に聖二コ
ラス用の郵便受けがあります）、聖二コラスが 12 月 6 日におもちゃを持って来てくれるのを心待ちにし
ています。

　日本では祝うことのない、聖二コラスですが、サンタクロースの起源と言われています。4 世紀頃、
当時ローマ帝国の一部であったトルコの司教であったと伝わっています。ニコラスは、貧しくて労働を
強要されそうになった子供たちを救ったというエピソードが有名で、ベルギーでは特に子供の保護者と
して捉えられています。

　ベルギー全体で祝われる聖二コラスですが、フラマン人とワロン人の間では、聖二コラスのお供に関
しての捉え方が異なります。フラマン系の聖二コラスは「Sinterklaas シンタークラース」と呼ばれ、い
たずらをすることで有名な「ピート」と呼ばれる男の子と白い馬を連れてきます。一方、ワロン人の間
の聖二コラスは、「Saint Nicolas サン・二コラ」と呼ばれ、お供に「ペール・フエッター」と呼ばれる、
悪い子供には罰を与える男の子を連れてきます。ワロン系のサン・二コラは白い馬ではなく、ロバで来
ることが多いそうです。私の夫の家族はどちらかというとワロン系なのですが、子供たちは、フラマン
系の学校に通うので、私の家ではこの二つの文化が混ざった聖二コラスを毎年お祝いしています。

　子供たちが良い子にしているか見に来るかもしれないので、11 月末から聖二コラスとお供達の絵を描
いて窓に貼り、ニコラスの馬、またはロバ用の人参も用意しています。聖二コラスが喉を乾かしている
かもしれないからと夫が水やビールを置くこともあります。カウントダウンが始まる 12 月 6 日の 1-2 週
間前から毎晩聖二コラスが家に寄り、ビスケットを少し置いていってくれます。かじってあるにんじん
を見たり、飲み干されているビールを見た子供たちは、「聖二コラスが来たんだ」「当日までやっぱり良
い子にしていないといけない」と思うようです。

　今年は 12 月 6 日が月曜日なので、特別にニコラスさんに 4 日の夜に来てくださるようにお願いしま
した。子供たちがリストアップしたおもちゃ全てをプレゼントしてくれるとは思いませんが、数アイテ
ムは夫の家族からの分も含めて、ニコラスさんが持ってきてくれる手筈になっています。また、おもちゃ
だけではなく、慣習に則ってスペキュロースも準備する予定です。伝統的にはオレンジ（またはみかん）
とアーモンドと砂糖でできたマスパンも典型的な聖ニコラスが置いていってくれるお菓子のようです。
皆様も楽しい年末、年始をお過ごしください。  

( 月担：清島 )
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会員限定コンテンツ

※ベルギー日本人会にご入会いただければ、会員限定コンテンツもご覧いただけます。

入会のご案内

当会に入会ご希望の場合は、その旨、メールにてご連絡ください。
jimukyoku@nihonjinkai.be
折り返し入会手続きと入会申込書をお送り致します。理事会での審査・承認のため、お申し込み
いただいてから、1 〜 2 週間程要しますので予めご了承ください。

＜会員の種類＞　（ベルギー日本人会規約　第 5 条）
1.  正会員：ベルギー所在の日系企業及び団体、日本法人の支店、事務所及び子会社、及びそれら

に準ずると認められる企業・団体。
・ 日本人会の商工委員会に所属し、日本人会の行事に参加頂けます。また、総会での議決権を有し

ます。会報（隔月発行）をお届けします。

2. 賛助会員：本会の目的を支持し、恩恵を受けることを望む個人もしくは法人。
・日本人会の行事に参加出来ますが、総会はオブザーバーとなります。
・会報（隔月）発行のお知らせとパスワードをお届けします。

賛助会員は以下となります。
1) 普通会員：正会員に所属するもので正会員により届出られた方。
2) 個人会員：ベルギー在住の個人。
3) 特別会員：正会員以外の法人もしくは個人
4)  名誉会員：在ベルギー日本国大使館、欧州連合日本政府代表部、ブラッセル日本人学校及びそ

の届け出するメンバー、及び理事会により特に名誉会員と認定された方。

ご不明な点がございましたら、事務局までお気軽にお問い合わせください。
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